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Yang-Mahakuasa di-bawah-naungan Yang-Mahatinggi di-tempat-tersembunyi Yang-tinggal
H7706 H6738 H3427

i

akan-bermalam

Orang yang duduk dalam lindungan Yang Mahatinggi dan bermalam dalam naungan Yang Mahakuasa

oY o nTsm elaje mTe, 0K 2
aku-percaya Allahku dan-benteng-ku perlindungan-ku kepada-TUHAN  Aku-akan-berkata
H0982 H0430 H4268 H3068 H0559
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kepada-Nya

akan berkata kepada TUHAN: "Tempat perlindunganku dan kubu pertahananku, Allahku, yang kupercayai."

S T P el T8 = 3
kebinasaan dari-sampar penangkap-burung dari-jerat akan-melepaskan-engkau Dia Sebab
H1942 H1698 H3353 H5337 H1931

Sungguh, Dialah yang akan melepaskan engkau dari jerat penangkap burung, dari penyakit sampar yang busuk.

TR Ry 17 HEA L=t 4
sayap-Nya dan-di-bawah engkau Ia-akan-menutupi Dengan-bulu-Nya
H3671 H8478 Ho084

iy mImel mE TR

kebenaran-Nya dan-pagar perisai engkau-akan-berlindung

HO571 H5507 H2620

Dengan kepak-Nya Ia akan menudungi engkau, di bawah sayap-Nya engkau akan berlindung, kesetiaan-Nya
ialah perisai dan pagar tembok.

opt pr M mEn TR L
siang yang-terbang akan-panah malam akan-kengerian engkau-akan-takut Tidak
H3119 H2671 H3915 H6343 H3372 H3808

Engkau tak usah takut terhadap kedahsyatan malam, terhadap panah yang terbang di waktu siang,

d= N gL upr Tom Dew? gl 6
pada-tengah-hari yang-merusak akan-wabah berjalan dalam-kegelapan Akan-sampar
H7736 H6986 H1980 H0652 H1698

terhadap penyakit sampar yang berjalan di dalam gelap, terhadap penyakit menular yang mengamuk di waktu
petang.
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Np TN TRR 23 i T 7
tidak kepada-mu di-kanan-mu dan-sepuluh-ribu seribu di-sisi-mu  Akan-jatuh
H3808  HO0413 H3225 H7233 HO505  H6654 H5307

/E)
akan-mendekat
H5066

Walau seribu orang rebah di sisimu, dan sepuluh ribu di sebelah kananmu, tetapi itu tidak akan menimpamu.

oRY b 230 THYD P8

orang-fasik dan-pembalasan engkau-akan-melihat dengan-matamu Hanya

H7563 H8011 H5027 H7535
IR
engkau-akan-melihat
H7200

Engkau hanya menontonnya dengan matamu sendiri dan melihat pembalasan terhadap orang-orang fasik.
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tempat-tinggal-mu  Engkau-jadikan Yang-Mahatinggi perlindungan-ku TUHAN Engkau Sebab
H4583 H4268 H3068

Sebab TUHAN ialah tempat perlindunganmu, Yang Mahatinggi telah kaubuat tempat perteduhanmu,

i =) o o Y] TN TN N 10
kemah-mu akan-mendekat tidak dan-bencana malapetaka engkau akan-menimpa Tidak
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malapetaka tidak akan menimpa kamu, dan tulah tidak akan mendekat kepada kemahmu;

T T2 ) TN A
untuk-menjaga-engkau tentang-engkau Ia-akan-memerintahkan malaikat-malaikat-Nya Sebab
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SCES 33
jalan-jalan-mu  di-semua
H1870 H3605

sebab malaikat-malaikat-Nya akan diperintahkan-Nya kepadamu untuk menjaga engkau di segala jalanmu.

0 19 TR 08D Ty 12
tersandung supaya-jangan mereka-akan-mengangkat-engkau telapak-tangan Di-atas
H5062 H6435 H5375 H3709

i
kaki-mu pada-batu
H7272 H0068

Mereka akan menatang engkau di atas tangannya, supaya kakimu jangan terantuk kepada batu.

o T e oy Sy 13
engkau-akan-menginjak-injak engkau-akan-menginjak dan-ular-berbisa singa Di-atas
H7429 H1869 H6620 H7826

9 TED

dan-naga singa-muda

Singa dan ular tedung akan kaulangkahi, engkau akan menginjak anak singa dan ular naga.
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sebab Aku-akan-melindunginya maka-Aku-akan-melepaskannya ia-cinta kepada-Ku Karena
H7682 H6403
PR T
nama-Ku ia-mengenal
H8034 H3045

"Sungguh, hatinya melekat kepada-Ku, maka Aku akan meluputkannya, Aku akan membentenginya, sebab ia

mengenal nama-Ku.

o83 DI Ty NP
dalam-kesesakan  Aku bersama dan-Aku-akan-menjawabnya Ia-akan-memanggil-Ku
H0595 H7121
ap=F TSN

dan-Aku-akan-memuliakannya

H3513

Aku-akan-melepaskannya

Bila ia berseru kepada-Ku, Aku akan menjawab, Aku akan menyertai dia dalam kesesakan, Aku akan

meluputkannya dan memuliakannya.

TRING
dan-Aku-akan-memperlihatkan-kepadanya
H7200

MYDLN o TN

Aku-akan-memuaskannya hari  Panjang

H7646 H3117  H0753
COP
keselamatan-Ku
H3444
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16

Dengan panjang umur akan Kukenyangkan dia, dan akan Kuperlihatkan kepadanya keselamatan dari pada-Ku."
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